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DISTANCES BETWEEN THE MAIN
PORTS AND MARINAS IN MILES

CLIMATE
The climate in this area is typical Mediterranean, as is also the case in the other areas described above, but it is featured by a 
mildness that is normally exacerbated by the presence of the open sea. In fact, having passed through the Lefkas Canal, before 
which we are confronted with the open sea where the strong NW wind may raise waves, we find ourselves inside a sort of inland 
sea sheltered by the numerous islands. The islands act as a barrier to weather phenomena and their tops, when the weather is wet 
or disturbed, form cloud caps that are recognisable from a distance. Within this square, one benefits from a kind of calmer environ-
ment. The islands, on their side exposed to the open sea, are rugged and barren, while on the side that provides a backdrop to this 
peak of paradise, are green and lush with Mediterranean vegetation. 

WINDS
This region, in addition to the prevailing summer winds, which we have discussed extensively in previous chapters, and which 
characterise the whole region, the presence of numerous islands with significant mountainous relief, is affected by katabatic fallout 
winds, which affect the apparently sheltered areas below the mountains. The sea in this case remains flat, but anchorages may 
become untenable due to the wind strength.

CURRENTS
There are no significant currents between the islands. Even the passage through the Lefkas Canal is not subject to currents that 
may affect navigation. On the other hand, with the Sirocco (South-Easterly Wind)  in combination with the high tide, the so-called 
"seiches" phenomena may occur, i.e. standing waves with longer periods of water-level oscillations, especially in the northern part 
of the island complex, between Lefkas and the mainland.

LANDSCAPES
The rich variety of landscapes and the hundreds of shades that the Ionian Sea reflects, from the intense blue of the lagoon, to  the 
green that the lush Mediterranean vegetation expresses, the reflections of a thousand colours of spring flowers: these are the 
impressions that leave indelible in the memory of these islands. Lefkas is undoubtedly the most imposing island, while Meganisi is 
the most important of the smaller islands, while the most famous is Nisída Skorpiós Island, which made headlines in the 1970’s for 
being the setting for the wedding of Aristotle Onassis and Jacqueline Kennedy. The whole region has experienced dramatic 
moments in the past, including the earthquakes of 1948 and 1953, which almost razed all the buildings on the Island to the ground. 
As a result, the villages have lost their typical Greek charm. Meganisi, although small in size, is rich in beaches and ridges and is 
an ideal destination for nautical tourism. It is a peaceful and hospitable island, with almost no cars and no noise. Many paths run 
through it and roads are narrow, ideal for walking. Sea caves are the most important attractions of Meganisi. Namely, the Papaniko-
lis Cave owes its fame to the fact that it was used as a hiding place for submarines during World War II. Both the Islands of Lefkas 
and Meganisi base their economy on tourism, agriculture, and fishing. Their main crops are vines, olive trees. and large olive groves 
adorning the slopes of the Islands.

FROM THE LEFKAS CANAL
TO THE MOUTH OF THE GULF 
OF PATRAS & LEFKADA
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WARNING 6300: Kanáli Lefkáda or Lefkas Canal is about 3.5 mile 
long and divides the Island from the mainland. It is an excellent way 
for sailors to reach the northernmost islands or avoid circumnavi-
gating the Island by sailing south. The dredged passage is 5.5 
metre deep in the central part and is bordered by red and green 
side buoys. Inland, it is advisable to maintain a 3-knot speed, keep 
starboard, and a safe distance from boats ahead, as it is heavily 
trafficked during the summer season. In the northern part, the 
Canal ends with a revolving floating bridge. At the time of going to 
press, the opening hours of the bridge are: every hour 07:00am to 
10:00pm and 11:00pm to 06:00am on the following morning, it can 
be opened upon request by contacting operators on VHF Channel 
12. The opening is announced by a siren. For those coming from 
the North (N), there are concrete quays that can be pulled over to 
await the opening. However, it is advisable to wait at anchor 
outside the Canal, as the draughts close to these quays are 
shallow and there may be outcropping rocks. It is advisable to 
approach this passage in the morning hours in order to avoid 
thermal winds disturbing manoeuvres. 
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AGIOS NIKOLAOS
N 38°52’.35 E 020°46’.61
Anchorage to be performed 
outside this small Gulf 
featured by shallow waters. 
Only enter with small flat-bot-
tomed boats and tenders to 
approach the Pier and go 
ashore. You may drop 
anchor into a depth between 
3 and 5 metres on a sandy 
seabed providing a good 
holding ground. Exposure 
from Libeccio (South-We-
sterly Wind) to Mistral 
(North-Westerly Wind).

Chelodivaro

350 m

Island of Lefkas: 22.900 inhab. 
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LEFKAS (LEFKADA) - OLD TOWN
PUBLIC PORT
N 38°50’.14 E 020°42’.73 

200 berths up to 24m - draught 3.5m - VHF 12

The Public Port, which rises behind the splendid little town of Lefkáda, has 
several berths for recreational boats. The Inner Dock, to the southwest, is 
reserved for small local boats and fishing vessels.

ANCHORAGE: You may drop anchor between the Public Port and the 
Pontoon H within the Marina, into a depth between 3 and 5 metres on a 
muddy seabed. Good holding ground. Anchorage sheltered from all winds. 
Anchoring is prohibited. However, the Port Authority allows anchoring at this 
point as long as you do not obstruct the Canal traffic. Pay utmost attention to 
the anchorage point as there are several dead weights lying on the seabed. 
It is also advisable to go into the area of the Municipal Quay to the north so 
as not to cast anchor on other yachtsmen's chains.

WARNINGS: Moorings are optimally sheltered. However, when the north 
winds blow particularly strongly, they may disturb docking. Water and 
electricity utility services are available and can be activated by contacting the 
Port Management Office (PMO).

HARBOUR MASTER'S OFFICE: 
Hellenic Coast Guard Lefkada - Phone No. +30 264 502 2232 - VHF 12 
Emergency at Sea - Olympia Radio - Phone No. 108 - VHF 16

www.boat-mooring.com/6106
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LEFKAS (LEFKADA) - MARINA
N 38°49’.78 E 020°42’.89

620 berths up to 45m - draught 4m - VHF 12

The spacious and welcoming Marina, entirely dedicated to 
recreational craft, lies approximately a 10-minute walk from 
the splendid little town of Lefkáda. Large yachts and 
catamarans are accommodated along the Pontoon H. The 
landing place is modern and equipped with all necessary 
nautical amenities. 

ANCHORAGE: You may drop anchor between the Quay in 
the Public Port and the Pontoon H in the Marina, into a 
depth between 3 and 5 metres on a muddy seabed. Good 
holding ground. Anchorage sheltered from all winds. Ancho-
ring is prohibited. However, the Port Authority allows ancho-
ring at this point as long as you do not obstruct the Canal 
traffic. Pay utmost attention to the anchorage point as there 
are several dead weights lying on the seabed. It is also 
advisable to go into the area of the Municipal Quay to the 
north so as not to cast anchor on other yachtsmen's chains.

WARNINGS: The entrance to the Harbour is exposed to 
southerly winds which, if blowing hard, may make approach 
manoeuvres difficult. However, the Harbour is optimally 
sheltered from the undertow. When approaching from the 
South (S), after the last pair of side buoys, it is advisable to 
keep the alignment due to the shallow sandy bottom beyond 
the red buoy.

HARBOUR MASTER'S OFFICE: Vedi Lefkas (Lefkada) 
Old Town - Public Port

FUELLING STATIONS: www.boat-fuelling.com

www.boat-mooring.com/6107
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Island of Lefkas: 22.900 inhab. 

WARNING 6303: To the south of the little town of Lefkáda, a 
waste collection point is installed, visible from the Canal. When 
strong Sirocco (South-Easterly Wind) or Ostro (Southerly Wind) 
blow, they may release bad smells right down to the old town. 
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